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TISZTELT VÁSÁRLÓ!
Köszönjük bizalmát, hogy HAUSER gyárt-
mányú háztartási készüléket vásárolt. 
A készülék a legújabb műszaki fejlesztés 
eredménye, egyike a gyártó esztétikus, igé-
nyes felépítésű és jó minőségű készüléke-
inek. A tervezésnél a biztonságra nagy fi -
gyelmet fordítottak. A megbízható működés 
alapfeltétele a szakszerű használat, ezért 
kérjük, hogy üzembe helyezés előtt fi gyel-
mesen olvassa el a használati útmutatót, 
őrizze meg, hogy segítségére lehessen!

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ

HAUSER®

e l e c t r o n i c

PRESSZÓ KÁVÉFŐZŐ
CE-923

Minőségi tanúsítvány

Mint importáló és forgalmazó (AVEX Zrt., 2440 Százhalombatta, Csenterics S. u. 3.) 
tanúsítjuk, hogy a HAUSER CE-923 típusú presszó kávéfőző az alábbi műszaki 
adatoknak felel meg:

Hálózati feszültség:  230 V ~ 50 Hz
Teljesítményfelvétel:  750 W
Érintésvédelmi osztály:  I.
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Biztonsági tudnivalók

A készülék használata előtt kérjük, fi gyelmesen olvassa el a tájékoztatót!
Az alapvető biztonsági előírásokat a saját érdekében mindig be kell tartania!
A készülék nem rendeltetésszerű használata balesetveszélyes!
A készülék csak háztartási használatra alkalmas!
Miután eltávolította a csomagolást, győződjön meg róla, hogy a készülék nem sérült!
Amennyiben a készüléken sérülést lát, ne használja, vigye szervizbe!
A csomagolóanyagokat tartsa távol kisgyermektől, mert veszélyes!
Használat közben ne mozgassa a készüléket!
Elektromos áramütés veszélyének elkerülése érdekében TILOS a készüléket für-
dőkád, mosdó, mosogató közvetlen közelében használni, valamint
 – a készüléket vízbe vagy más folyadékba mártani,
 – sérült vezetékkel használni,
 – mechanikai sérülés esetén használni!
Használat előtt ellenőrizze, hogy a hálózati feszültség megegyezik a készülék 
címkéjén jelzettel, s hogy otthoni fali csatlakozója jól földelt!
A készülék csak felügyelet mellett használható!
Olyan helyre tegye a készüléket, ahol azt a kisgyermek nem éri el!
A készüléket vízszintes, stabil felületen használja!
Használata kisgyermek közelében fokozott elővigyázatosságot igényel!
Kisgyermek a készüléket csak felügyelet mellett használhatja.
Szellemileg fogyatékos- sérült vagy tapasztalattal nem rendelkező emberek csak 
akkor használhatják a készüléket, ha az értük felelős személy felügyeli őket illetve 
megértette velük a készülék biztonságos használatát!
Használaton kívül és tisztítás előtt húzza ki a csatlakozót az elektromos hálózatból!
Ne érintse meg a készülék forró részeit!
Ne hagyja a készüléket felügyelet nélkül, amíg áram alatt van!
Használaton kívül mindig kapcsolja ki és áramtalanítsa a készüléket!
A rövid vezeték megakadályozza a személyes sérüléseket, mint például a veze-
tékbe való belegabalyodást, illetve keresztül esést. Hosszabbító kapható bárme-
lyik szakkereskedésben, gondos körültekintés után használható a készülékhez. 
A vezetéknek elektromos besorolás alá kell tartoznia, vagy AC230V jelölést kell 
tartalmaznia; három eres földeltnek kell lennie; el kell rendezni annak megfelelő-
en, hogy ne fusson keresztül szőnyegen vagy asztalon, ahonnan a gyermekek  
könnyen magukra ránthatják, vagy véletlenül eleshetnek benne.
Kérjük vegye fi gyelembe, hogy a hosszabbítóhoz való csatlakozással a készülék 
automatikusan bekapcsolhat és működésbe léphet.
A készülékhez csak a gyártó által mellékelt kiegészítők használhatóak.
Tilos a készüléket a szabadban működtetni!
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Ha véletlenül leejtette a készüléket, nézesse meg szakszervizben szakemberrel.
Az elektromos csatlakozóvezetéket ne akassza tűzhely, munkalap fölé! A készülék 
ne érintkezzen forró felülettel, valamint ne helyezze gáz vagy elektromos sütő, 
tűzhely közelébe!
Ne nyúljon a forró felületekhez, használjon konyharuhát vagy fogókesztyűt!
Soha ne használja a készüléket, ha nincs benne víz!
Mindig ellenőrizze használat előtt, hogy a víztartály teteje megfelelően illeszkedik!
Ne távolítsa el a víztartály tetejét vagy a szűrőtartót, amíg a készülékben nyomás van!
Ne hagyja az üres kiöntőt a melegítőlapon, mert könnyen eltörhet!
A készülékhez mellékelt üveg kiöntő edény
•  csak ehhez a készülékhez használható,
•  tilos a kiöntőt tűzhelyre vagy mikrohullámú sütőbe helyezni,
•  nem helyezhető nedves vagy hideg felületre,
•  használata tilos, ha felülete repedt vagy a fogantyú meglazult,
•  tisztítása csak puha, nedves, mosószeres ruhával ajánlatos!
A víztartályt csak akkor szabad újratölteni, ha a készülék kikapcsolt állapotban van 
és minimum 10 percet hűlt ez előző használat óta!
Mielőtt bekapcsolja a készüléket, ellenőrizze, hogy a kiöntő megfelelően helyezkedik el!
A kiöntő edényt ne vegye el addig, amíg az ital teljesen ki nem csöpögött!
Asztalon vagy egyenletes felületen használja a készüléket!
Az elektromos csatlakozóvezeték ne érjen forró felülethez!
Ne hagyja a készüléket forró felület (pl.: főzőlap) közelében!
Ne tegye közvetlen napfény vagy hőforrások közelébe!
A készüléket ne rakja asztal vagy pult szélére, mert kisgyermek által így könnyen 
elérhető és leverhető. Figyeljen arra is, hogy a lelógó vezeték asztal vagy pult szélén 
balesetveszélyes!
A készüléket vízszintes, stabil felületen használja!
Áramtalanításkor támassza meg a fali csatlakozó aljzatot egyik kezével, majd a csat-
lakozó dugónál fogva húzza ki a vezetéket! 
A gyártó, illetve forgalmazó nem vállal felelősséget a nem rendeltetésszerű hasz-
nálatból eredő károkért, illetve az illetéktelen személy általi javításért!
A meghibásodott készüléket (beleértve a hálózati csatlakozóvezetéket is) csak 
szakember javíthatja! A belső sérülés áramütést okozhat!
Sérült vezeték cseréjét csak szakszerviz végezheti, mivel a vezeték cseréje spe-
ciális eszközöket igényel.
Ha a készülék működésében hibát észlelne, forduljon a szakszervizhez segítségért!
Soha ne próbálja meg otthon megjavítani a készüléket! Ebben az esetben a jótál-
lás elveszti érvényességét!
Soha ne szerelje szét a készüléket! Ez kiszámíthatatlan következményekkel járhat!
Ne használjon nem gyári alkatrészt, mert sérülést okozhat!
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Nedves kézzel soha ne próbálja a készüléket feszültségmentesíteni, a dugaljból 
a dugót kihúzni!
A csatlakozózsinór sérülése áramütést okozhat!
Csak otthoni használatra, háztartási célokra használja!
A készülék működéséhez nem szabad külső időzítő kapcsolót, vagy külön távve-
zérlő rendszert használni.
Ne használjon erős tisztítószert, karcoló súrolószert a készülék tisztításához!
Ügyeljen arra, hogy fröccsenő vízzel a készülék ne érintkezzen, és nedves kézzel 
ne érintse meg a készüléket!
A vízkövesedés elkerülése érdekében, használattól és vízkeménységtől függően, 
rendszerese, de maximum havonta mossa át 20% ecettel, majd mossa át a szűrőket.

A készülék részei
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Kezelési útmutató

Első használat előtt alaposan mossa meg a levehető alkatrészeket.

Eszpresszó kávé készítése

1. A beállító gomb „0” állásban legyen!
2. Nyissa ki a zárófedelet!
3. Töltse a kívánt mennyiségű vizet a víztartályba (a kiöntő edény oldalán találja 

a jelzést)!
4.  Nyissa ki a szűrő tartót és Tegye a megfelelő mennyiségű kávét a szűrőbe!
6.  Helyezze a szűrőt a szűrőtartóba, majd ezt illessze a készülékbe!
7.  Tegye a kiöntő poharat a helyére.
8.  Az állítógombot fordítsa a  jelig!
9.  Kb. 4 perc múlva a kávé elkészül.
10.  Ne nyissa ki a biztonsági fedelet, amíg a készülék működik!
11.  Ha a kávé kifolyt, fordítsa az állítógombot „0” állásba!
12.  Mielőtt a zárócsavart felnyitná vagy a szűrőt kivenné, fordítsa az állító-

gombot a maximális gőz állásba és várja meg, amíg a gőzkieresztőcső 
végén a gőz eltávozik. Ezután kapcsolja ki a készüléket!

Cappuccino készítés

1.  Könnyen készíthet cappuccino-t, eszpresszó kávéból és habosított tejből. 
 Ehhez szükség van egy szűk kancsóra.
2.  Kövesse a kávékészítés folyamatát az 1–9. pont szerint!
3.  Amint a kávé csepegni kezd, tegye a tejes kancsót a gőzfúvóka alá és lassan 

fordítsa az állító gombot a  jelzés felé! Mozgassa a kancsót fel-le, amíg a tej 
felhabosodik, majd állítsa vissza a gombot a  jelzésig.

4.  Mielőtt a fedelet, ill. a szűrőtartót kiszedné, engedje ki a maradék gőzt az  
állítógomb jelig történő fordításával.

5.  Miután a gőz eltávozott, állítsa „0” állásba a gombot!
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A készülék tisztítása

1. Tisztítás előtt kapcsolja ki a készüléket és húzza ki a hálózati csatlakozót!
2. A készüléket törölje át puha, mosószeres ruhával! SOHA NE MÁRTSA A KÉ-

SZÜLÉKET VÍZBE!
3. Szükség szerint vegye ki a csepegtető rácsot és mossa el!
4. A szűrőtartót, a szűrőt, a kiöntő edényt és annak fedelét mosogassa el!
5. A gőzcsapot minden használat után tisztítsa meg a rászáradt tejtől az előbbi-

ekben leírt módon!
6. A csöpögtető tálca kivehető. Így a tálcát és a rácsot is el tudja mosogatni.
7. Ha a víztartályban maradt még víz, hagyja kihűlni a készüléket, kapcsolja ki, 

húzza ki a hálózati csatlakozót, vegye ki a kivehető alkatrészeket, majd a mo-
sogató felett a készüléket lefelé fordítva öntse ki a maradék vizet a tartályból!

FIGYELEM! TILOS A KÉSZÜLÉK FŐ RÉSZEIT FELNYITNI VAGY SZÉTSZE-
RELNI!

Vízkőlerakódás eltávolítása a kávéfőzőből
A víz keménységétől függően rendszeres használat esetén célszerű alkalmanként
vízkőteleníteni az eszpresszó kávéfőzőt. A vízkőtelenítés előtt vegye ki a szűrőt 
a készülékből!

1. Tisztítsa meg a szűrőt és a szűrőtartót az esetlegesen beragadt kávészemcséktől!
2. Húzza le a fúvókát!
3. Öntsön vízzel higított háztartási ecetet a víztartályba! Helyezzen egy edényt 

(kancsót) a gőzcsap alá, és egy másikat a szűrőtartó helye alá! (Megjegyzés: 
vízkőtelenítéskor ne legyen a szűrőtartó a készülékben!)!

4. Nyissa ki a gőzcsapot, és kapcsolja be a készüléket! Hagyja az ecetes folya-
dékot kifolyni a szűrőtartó kifolyó nyílásán és a gőzcsapon!

5. Ha az ecetes víz kifolyt, hagyja teljesen kihűlni a készüléket! Ezután 1–2-szer 
tiszta csapvízzel ismételje meg ezt a folyamatot, amíg a feloldott vízkő teljesen 
eltávozik a készülékből! Végül hagyja kihűlni a készüléket és helyezze vissza 
a kivett alkatrészeket!

Problémák és azok okai eszpresszó kávé vagy cappuccino készítésekor

(Mindig ellenőrizze, hogy a vezeték csatlakoztatva van-e és a készülék be van-e
kapcsolva.)
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Problémák:

1. Szivárgás a szűrőtartóból
Okok:  – A szűrőtartó nem megfelelően lett felhelyezve.
  – A szűrőtartó nem lett a zárt pozícióba nyomva.
  – A belső tömítés piszkos és meg kell tisztítani.
  – A tömítés elfáradt, ki kell cserélni.
  – Kávéőrlemény maradt a szűrőtartó szélén.

2. Nem jön ki a kávé
Okok: – Nincs feltöltve vízzel a víztartály.
  – Nincs feltöltve a készülék kávéőrleménnyel.
  – Túl sok kávéport töltött a készülékbe.

3. Nem jön ki a gőz a gőzcsapon
Okok: – Nincs vagy nem elég a víz a víztartályban.
  – Bedugult a gőzcsap (Lásd: „Eldugult gőzcsap” rész)

4. Nem elég habos a tej
Okok: – A gőzcsap a kancsó aljához ér.
  – A gőzcsap teljesen a tejbe van merítve.
  – Bedugult a gőzcsap (Lásd: „Eldugult gőzcsap” rész)

A HAUSER AJÁNLATA

A kávé akkor lesz a legfi nomabb, ha a babszemeket közvetlenül a főzés előtt da-
rálja meg! Hogy mindig friss, illatos, aromás kávét fogyaszthasson, vásároljon 
HAUSER kávédarálót új, Hauser CE-923 presszó kávéfőző készüléke mellé!

HOSSZABBÍTSA MEG KÉSZÜLÉKE ÉLETTARTAMÁT! Készüléke hosszú élet-
tartamát veszélyezteti a vízkövesedés. Az elvízkövesedés veszélyét nagyban 
csökkentheti, ha HAUSER Aqua Optima vízszűrőrendszerrel megtisztított vizet 
használ a kávé elkészítéséhez. 
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1+1 ÉV EXTRA GARANCIA HAUSER TERMÉKÉRE!

Regisztrálja be újonnan vásárolt Hauser termé-
két honlapunkon (www.hauser.eu) a vásárlást 
követő 60 napon belül és a kötelezően előírt 
1 év jótálláson túl +1 évvel ajándékozzuk meg. 
Regisztráljon és vegye igénybe kibővített ga-
ranciánkat, speciális vevőszolgálatunkat ahol 
termékével kapcsolatban kaphat bővebb felvi-
lágosítást, tanácsokat, recepteket, vagy töltse 
le védett internetes tartalmainkat. 
További hasznos információkért és a garancia 
részleteiért látogasson el a www.hauser.eu 
weboldalra. 

Megfelelőségi Nyilatkozat:

Ez a termék az Európai Közösség EMC 2004/108/EC; LVD 2006/95/EC; 
RoHS 2002/95/EC irányelveiben megszabott követelményeket telje-
síti. Ez az Ön által vásárolt HAUSER termék a használati útmutató-
ban található műszaki jellemzőknek  megfelel.

Elektromágneses mezők (EMF)

Ez a készülék megfelel az elektromágneses mezőkre (EMF) vonatkozó szabvá-
nyoknak. Amennyiben a használati útmutatóban foglaltaknak megfelelően üze-
meltetik, a tudomány mai állása szerint a készülék biztonságos.

Információk, regisztráció:

www.hauser.eu

+1 év extra
GARANCIA

60 napon belül 
kizárólag a weboldalunkon

regisztrált termékekre

Az elektromos berendezés a környezetre veszélyes hulladéknak minősülő alkat-
részeket tartalmazhat. Ezeket ne gyűjtse a kommunális hulladékkal együtt, mert 
a települési szilárd hulladék közé kerülve jelentősen szennyezheti a környezetet!
Az elhasznált elektromos készülékeke gyűjtése elkülönítve történik, használja 
az erre létrehozott visszavételi és begyűjtési rendszert!
Új készülék vásárlásakor, 2005. augusztus 13-a után, az elhasznált elektro-
mos berendezést a vásárlás helyszínére is visszaviheti.
Az ilyen módon begyűjtött berendezéseket, szakszerű szétbontás után, 
az erre szerződött cégek a megfelelő módon semmisítik meg.
A környezet unokáink öröksége, megóvása mindnyájunk közös érdeke 
és felelőssége, segítse Ön is ezt a törekvést!
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